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Теоретичні питання

Прикладна та експериментальна лінгвістика

1. Компетенції перекладача, моральні принципи, норми професійної поведінки. 

2.  Види перекладу.

3. Основні моделі перекладу.

4. Прикладна лінгвістика як наука. Цілі. Задачи. Методи.

5. Експериментальна лінгвістика як галузь мовознавства.

6. Основи нейролінгвістики. Основні теоретичні положення. 

7. Судова та криміналістична лінгвістика як напрями прикладної лінгвістики.

8. Патопсихолінгвістика як напрям експериментальної лінгвістики.
Формальні методи прикладної лінгвістики

1. Методи класифікації та моделювання в прикладній лінгвістиці.

2. Основні теоретичні положення комп’ютерної лінгвістики. Поняття інформації та інформатики.

3. Формальні методи опису штучних мов. Формальні граматики.

4. Поняття штучного інтелекту. Когнітивна лінгвістика.

5. Лінгвістика в поняттях інформаційного пошуку. Інформаційно-пошукові мови. 

6. Текст та гіпертекст. Задачі автоматичної обробки тексту. 
7. Основні формальні методи прикладної лінгвістики.
8. Основи квантативної лінгвістики.
9. Методи комп’ютерної лінгвістики.
10. Методи програмування.
11. Метод класифікації в прикладній лінгвістиці.
12. Метод моделювання в прикладній лінгвістиці.
13. Сучасний стан розвитку формальних методів прикладної лінгвістики в Україні та закордоном. 
Корпусна лінгвістика

1.  Основні поняття та визначення корпусної лінгвістики. Лінгвістичні (мовні) та нелінгвістичні корпуси. 
2.  Корпусні студії : історична ретроспектива та сучасний стан. Історія лінгвістичних корпусів: від картотеки до корпусу. Корпусна лінгвістика: сучасний стан. Корпусна лінгвістика в Україні. Класифікація (типологія) корпусів за різними принципами.
 3. Типи корпусів за завданнями. Типи корпусів за формальними ознаками.
4. Корпус текстів природної мови.  Попередня робота зі створення корпусу: проблеми репрезентативності, відбір джерел, зовнішні та внутрішні критерії відбору. Нормалізація файлів. Графематичний аналіз. Паралельні корпуси. Проблема вирівнювання. Стандартизація в корпусні лінгвістиці. Мовні засоби представлення розмічених текстів. 
5. Поняття корпусної розмітки. Засоби створення та розмітки корпусів: поняття розмітки, типи розмітки. Автоматичний морфологічний та синтаксичний аналіз. Металінгвістична розмітка.
6. Технології створення корпусів та комп’ютерні програми для роботи з корпусом.  Міжнародні стандарти та проекти (TEI, EAGLES, CDIF, XCES).
7. Використання корпусів у лінгвістичних дослідженнях. Огляд існуючих корпусів різних типів. Закордонні національні корпуси. Корпуси англійської мови. Корпус української мови. 
8. Спеціальні корпуси. Менеджери корпусів. Корпус як пошукова система. Мова запитів. Вихідні інтерфейси. Порівняльний аналіз. Корпусні дослідження. 
9. Лексичні дослідження, які базуються на корпусах. Граматичні дослідження, які базуються на корпусах. Семантичні дослідження, які базуються на корпусах. 
10. Використання корпусів в соціології, історичних та політичних науках.
